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El origen de la leyenda de Tristán e Isolda es incierto. Si bien perte-
nece al ciclo de leyendas relacionadas directa o indirectamente 
con el rey Arturo y la tabla redonda, los investigadores han 
rastreado principalmente fuentes celtas y germanas. También 
una obra oriental ha sido considerada como posible origen de 
la leyenda, aunque tal hipótesis sólo se basa en algunos pocos 
elementos comunes. Tal como conocemos hoy la leyenda, se 
acepta que es producto de varias versiones y refundiciones 
diversas. En sus líneas muy generales, la leyenda cuenta la his-
toria de Tristán, hijo del rey Riwalin de Lohnois, el cual muere 
en una batalla y cuyo deceso provoca la muerte de su esposa 
Blanscheflur, antes de que Tristán naciera. El niño es sacado 
del vientre de la madre muerta. Son muchas las vicisitudes por 
las que pasa el niño huérfano hasta descubrir que es sobrino del 
rey Marke, hermano de su madre. El rey Marke lo adopta como 
si fuese el hijo que nunca tuvo, porque nunca se casó. En una 
batalla, Tristán mata a Morold, que en algunas variantes de la 
leyenda es el tío de la princesa Isolda y en otras, como en el drama 
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de Wagner, su prometido. La herida infligida a Tristán por la 
espada de Morold sólo la puede curar una pócima que conoce 
la reina de Irlanda, hermana de Morold y madre de la princesa 
Isolda. Tristán viaja a Irlanda de modo incógnito, pero al ser 
curado se descubre en su herida un fragmento de espada que 
delata que él fue quien mató a Morold. A pesar de haber sido 
reconocido como asesino de Morold, la princesa Isolda lo deja 
ir sin revelar su identidad. De regreso a su patria, Tristán con-
vence a su tío de pedir la mano de la princesa. El rey, a pesar 
de ser un hombre muy entrado en años, acepta la proposición 
y envía a su sobrino a cortejar a la heredera de Irlanda. En el 
viaje de regreso, Tristán e Isolda toman por equivocación una 
pócima que provoca amor y destinada a ser bebida por ella y el 
rey Marke. Estos son los antecedentes generales de la leyenda. 
Según las diversas fuentes y versiones, a partir de este punto se 
desarrollan múltiples peripecias, durante las cuales los aman-
tes tratan de encontrarse y evitar ser descubiertos. 

La versión más completa conservada de la leyenda es la 
escrita por el poeta alemán del siglo XIII Gottfried von Strass-
burg y sus continuadores, Ulrich von Türheim y Heinrich von 
Freiberg, que concluyeron la novela de Gottfried trunca por 
la muerte de su autor inicial. En tal versión, Tristán se casa 
con otra princesa, también llamada Isolda, realiza proezas y, 
finalmente, es herido por su cuñado, al enterarse que Tristán 
no ha consumado el matrimonio con su hermana. Su esposa, 
le miente diciéndole que Isolda, la esposa de Marke, se ha 
rehusado a ir en su auxilio para curarlo de sus heridas. Ante tal 
noticia, Tristán muere poco antes del arribo de Isolda, la cual, 
a su vez, muere enloquecida al encontrar muerto a su amado.

La leyenda tuvo una amplísima difusión en toda Europa 
al final de la Edad Media, provocando recreaciones literarias 
desde Dinamarca hasta España e Italia, como también repre-



sentaciones pictóricas de diferentes escenas. Al respecto, 
recuérdense los tapetes tejidos por las monjas del convento 
cisterciense de Wienhausen, en Alemania o los tapetes Guic-
ciardini del siglo XIV conservados en el Museo Nazionale de 
Bargello en Florencia y en el Victoria and Albert Museum de 
Londres. Después del siglo XIV la leyenda no tuvo una recep-
ción significativa hasta su redescubrimiento en el siglo XIX, 
cuando fue tema de poemas, novelas y dramas. De toda esta 

producción, indudablemente, la ópera de Richard Wagner, 
estrenada en 1859, es la que marcó la recepción de la leyenda 
en la edad moderna y determinó que nuevamente fuera mate-
ria de pinturas, esculturas, dramas y otras óperas (The Queen 
of Cornwall. 1924, libreto basado en el drama homónimo de 
Thomas Hardy y música de Ruthland Boughton; La Légende de 
Tristan, escrita en 1926, estrenada hasta 2022, libreto de Albert 
Pauphilets y música de Charles Tournemire; Le vin herbé, 1941, 
con libreto y música de Frank Martin). La recepción de la ópera 
de Wagner y la leyenda también dejó su impronta en el cine 
desde su periodo mudo hasta años muy recientes, en el ballet 
y hasta en grupos de rock.

Wagner inició la obra en 1857 y la terminó en 1859, aunque 
no se representó hasta el 10 de junio de 1865 en el teatro de la 



ópera de Mónaco de Baviera como consecuencia de la dificul-
tad que imponía la obra a cantantes y músicos. Los alcances 
literarios, filosóficos, estéticos y musicales de la ópera eran 
completamente desconocidos en el teatro musical de la época. 
Para ello hay que considerar algunas de las óperas estrenadas 
en esa época: Fausto (1859) de Gounod, Rita (1860) de Donize-
tti, Béatrice et Bénédict (1862) de Berlioz, La Belle Hélène (1864) 
de Offenbach, La Africana (1865) de Meyerbeer y la segunda 
versión de Macbeth (1865)  de Verdi. Quien conozca estas obras, 
todas con libretos literariamente muy elementales y música 
convencional, reconocerá con facilidad que la obra de Wagner 

representa un salto inmensurable en la historia de la cultura 
occidental.

Si bien la música del drama es lo primero que el público 
atiende cuando presencia esta ópera, cuestión sobre la cual no 
me detendré mayormente por razones de espacio y por encon-
trarse muchos estudios que tratan el tema, no quiero dejar de 
llamar la atención sobre el texto de la ópera. No sólo la música 
provocó un cambio radical en la cultura occidental, sino tam-
bién el libreto. Tal, escrito por el mismo Wagner, representa un 



momento sorprendente en la historia de la ópera. Con certeza 
se puede afirmar que hasta su creación no encontramos un 
libreto en la historia de tal densidad literaria, poética y filosó-
fica. El libreto de Tristan und Isolde no sólo cambió radicalmente 
la idea del libreto de ópera, sino que dejó su impronta en el tea-
tro recitado y la poesía. Al respecto considérese, como ejemplo 
singular, las citas que del libreto hace T. S. Eliot en The Waste 
Land publicado en 1922 (La tierra baldía).

Para su drama, Wagner hace una drástica reducción de la 
leyenda, concentrándola en tres actos. Permítaseme recordar 
las líneas generales de la trama de los tres actos. En el primero 
se presenta la travesía marítima a Cornvalles de Tristán, que 
lleva, como prometida para su rey, a la princesa de Irlanda, 
Isolda. La princesa le recrimina a Tristán haber asesinado a 
Morold y exige venganza. Tristán acepta beber un veneno que 
le ofrece Isolda, pero en cuyo lugar, la sirvienta Brangäne colocó 
una pócima de amor. Cuando Tristán bebe el líquido, Isolda le 
arrebata la copa y toma el resto del contenido. Ambos piensan, 
equivocadamente, que han ingerido veneno y, en la certeza 
de la próxima muerte, se declaran el amor que, en realidad, 
ya sentían mutuamente desde que Isolda curó las heridas de 
Tristán. El segundo acto presenta un encuentro entre los dos 
amantes, que no sospechan la trampa tendida por el caballero 
Melot para sorprenderlos y mostrar su traición al rey Marke. 
El rey los descubre y en un duelo con Melot, Tristán se arroja a 
la espada de su contrincante, quedando gravemente herido. El 
tercer acto presenta la agonía de Tristán, que ha sido conducido 
por su fiel sirviente Kurwenal a su fortaleza Kareol. Tristán 
espera delirante la llegada de Isolda para que ella, de nueva 
cuenta, sane su herida. Cuando Kurwenal anuncia que la nave 
que conduce a Isolda ha llegado, Tristán se arranca las vendas, 
provocando su inminente muerte antes de que la princesa de 



Irlanda llegue. Al encontrar al amado muerto, Isolda pierde la 
razón y muere de amor.

La escritura del libreto la realizó Wagner al poco tiempo de 
conocer y estudiar, en 1854, con enorme interés, las ideas de 
Arthur Schopenhauer. Wagner confiesa en su cartas y apuntes 
que leyó la obra completa de Schopenhauer más de cuatro 
veces en poquísimas semanas. A partir de entonces, la obra 
de Wagner está estrechamente relacionada con las ideas de 
Schopenhauer, aunque en realidad los conceptos del arte, la 
música y el drama desarrollados por Wagner en obras anterio-
res a Tristan und Isolde coinciden en muchos puntos con aquel. 
Me atrevo a afirmar que más que una influencia de Schopen-
hauer, Wagner encontró formuladas por escrito ideas que él 
cultivó y desarrolló desde obras anteriores a Tristan und Isolde. 
Fundamentales, resultan las ideas de Schopenhauer relativas 
al respecto de la negación y disolución de la conciencia del yo 
para superar la sujeción a espacio, tiempo y causalidad, de las 
que todo ser viviente es dependiente. Esto es desarrollado, par-
ticularmente, en el extraordinario dúo de amor del segundo 
acto de Tristán und Isolde, que, tan sólo por su duración, rompió 
todas las convenciones del teatro musical conocidas hasta 
entonces.

Además, el minucioso estudio del libreto revela la influen-
cia de uno de los poemas más ambiciosos del romanticismo 
alemán: los Himnos a la noche de Novalis. El ciclo de seis largos 
poemas, el único publicado en vida por Novalis, presenta una 
oposición entre la luz y el día en contraposición a la obscuridad 
y la noche. Ambos grupos se utilizan como símbolos. Mien-
tras la luz representa las fuerzas de la naturaleza y la voluntad 
de vivir, la obscuridad apunta a la seguridad, la protección y 
es el espacio del amor. La noche resulta ser la posibilidad de 
lo infinito, la creación y la gestación en que la conciencia del 



yo se disuelve en una unidad con el universo. Así, la noche 
y la obscuridad permiten la liberación de las cadenas que 
impone la conciencia del yo y, consecuentemente, permiten 
la unión con el ser amado sin división de tiempo y espacio. 
Estas son sólo algunas ideas contenidas en los Himnos de la 
Noche utilizadas por Wagner especialmente en el segundo 

acto de Tristan und Isolde, cuando los protagonistas invocan la 
noche para alcanzar la unión del ser con el amado al tiempo 
que su conciencia del yo se entrega a una disolución en la 
nada. Con base en estas ideas, Wagner construyó su libreto, 
en que la dicotomía constituida por los elementos luz / día 
/ sociedad / conciencia del yo se oponen a la cadena simbólica 
constituida por la obscuridad / noche / libertad / disolución de 
la conciencia del yo.  

Lo propuesto por Wagner tendrá como consecuencia en 
el arte el uso de símbolos para ideas abstractas y permitirá el 
surgimiento del teatro simbolista de finales del siglo XIX e 
inicios del XX. La idea de la disolución del yo como triunfo 
sobre la voluntad, que seguirá marcando las obras posteriores 
de Wagner, la desarrolló Schopenhauer a partir  del  budismo 



y el brahamanismo. Wagner estudió tales filosofías des-
pués de la composición del Tristán. Por ellas, durante algún 
tiempo, consideró escribir una ópera sobre Buda, otra sobre 
Jesús de Nazareth, pero que, finalmente sus intenciones 
cristalizaron en Parsifal.

La sorprendente densidad poética del libreto del segundo 
acto tendría grandes consecuencias. Prácticamente todos los 
grandes poetas de final del siglo XIX e inicios del XX de todas 
las lenguas fueron marcados por Wagner y, en especial, por 
el Tristan und Isolde. Aun T. S. Eliot en el siglo XX, como ya 
mencioné, lo cita en su poema The Waste Land. El teatro sim-
bolista de Maurice de Maeterlinck, Michel de Ghelderode 
o de Gabriele d´Annunzio no se explican sin el Tristan und 
Isolde de Wagner, con todo esto se entiende que es una de las 
obras centrales no sólo de la historia de la ópera, sino un par-
teaguas en la evolución de la cultura de Occidente.Después 
de Tristan und Isolde la música, la poesía y el teatro tomaron 
otros rumbos muy diferentes a todo lo que se conocía antes.

Dr. (Habil.) Alberto Pérez-Amador Adam
Universidad Autónoma Metropolitana - Iztapalapa



OTHALIE GRAHAM
SOPRANO
La soprano canadiense-estadounidense Othalie Gra-

ham sigue recibiendo elogios de la crítica en toda 

América del Norte y es ampliamente conocida por sus 

interpretaciones de los papeles principales en Turan-

dot y Aida, así como por su compromiso con el reper-

torio wagneriano. El Boston Globe señaló que, en su 

interpretación de Turandot, el “timbre y la potencia 

de Graham eran emocionantes, un sonido metálico 

de principio a fin, y su transición de la soberbia a la 

pasión fue convincente”, mientras que Opera News 

la describió como “una Turandot vocalmente segura, 

con tonos brillantes que se adaptan bien a la resolu-

ción misantrópica de la princesa de hielo”.

GABRIELA FLORES 
MEZZOSOPRANO
Gabriela Flores, mezzosoprano xalapeña quien se ha 

presentado en importantes recintos nacionales e in-

ternacionales. Formó parte de Los Ángeles Opera Do-

mingo – Colburn – Stein Young Artist Program en las 

temporadas 19-20, 20-21 y 21-22; fue Artista Residente 

en la Academy of Vocal Arts de Filadelfia del 2017 al 

2019; becaria de la Sociedad Internacional de Valores 

y Arte Mexicano en 2016 – 2017 y becaria del Estudio 

Ópera de Bellas Artes del 2014 al 2016.

Algunos de los roles que ha interpretado incluyen 

Carmen en la ópera homónima de Bizet, Dorabella en 

Così fan tutte de Mozart, Tisbe en La Cenerentola de 

Rossini, Stéphano en Roméo et Juliette de Gounod, en-

tre otros. 



NAHÚM SÁENZ 
TENOR 

BRYAN REGISTER
TENOR
Tenor estadounidense, Bryan Register, ha recibido gran 

aclamación de la crítica por su interpretación de los pa-

peles: Tristan, Lohengrin y Enée; y se ha presentado en 

muchos de los más prestigiosos teatros en Europa, inclu-

yendo: Oper Frankfurt, el Semperoper Dresden y La Monnaie.

Desde que se mudó al repertorio Wagneriano, Re-

gister ha sido patrocinado por la Wagner Society of New 

York y el Emerging Singers Program de la Wagner Society of 

Washington D.C.. Fue premiado segundo lugar en 2012 en 

la Liederkranz Vocal Competition (Wagner Division), fue ga-

nador en 2008 en la competencia Gerda Lissner, también 

en 2006 en las competencias Sullivan Foundation y la Licia 

Albanese/Puccini; y fue beneficiario de la subvención de 

2006 de la Liederkranz Foundation.

Originario de la Ciudad de Chihuahua, Chihuahua, 

Inicia sus estudios de canto y piano como becario en 

el Conservatorio de Música de su Estado. Miembro 

del Taller de Opera de Sinaloa, Becario (periodo 2012-

2014).

En el año 2014 debuta en el Palacio de Bellas Artes, 

México, con el rol Aret de la Ópera Phillemon und Bau-

cis de Franz Joseph Haydn, en su estreno en México 

acompañado por la Orquesta de Cámara de Bellas Ar-

tes, bajo la batuta de José Luis Castillo.

Actualmente forma parte de la plantilla de tenores 

en el Coro de la Universidad Veracruzana, uno de los 

más importantes de México y el más longevo con 76 

años de trayectoria.



JAFET MALDONADO 
BARÍTONO
Oriundo de Las Choapas, Veracruz. Comenzó sus es-

tudios en la ciudad de Xalapa Enríquez en la Licencia-

tura en Música, perfil Canto, en la facultad de Músi-

ca de la Universidad Veracruzana, bajo la tutela del 

Mtro. Víctor Manuel Filobello Aguilar; egresando en 

2019. Graduado con honores de la Maestría en Pro-

ducción artística y Marketing Cultural en REALIA Ins-

tituto universitario para la Cultura y las Artes en 2021. 

Es docente en la Facultad de Teatro de la Universi-

dad Veracruzana, impartiendo Música y Técnica de la 

voz cantada. En la Dirección General de Difusión Cul-

tural de la Universidad Veracruzana imparte la Expe-

riencia Educativa del Área de Formación de Elección 

Libre: Canto Coral. 

MARIANO FERNÁNDEZ
BARÍTONO
Su formación musical comienza en el Instituto Uni-

versitario de Bellas Artes Universidad de Colima; be-

cado por el rector de la Universidad de Colima para 

continuar sus estudios en la Ciudad de México.

Egresado de la Escuela de Música Vida y Movi-

miento del Centro Cultural Ollin Yoliztli con licencia-

tura. Egresado del taller de perfeccionamiento ope-

rístico SIVAM (Sociedad Internacional de Valores de 

Arte Mexicano).

Su talento lo ha hecho merecedor de diversas be-

cas en diferentes talleres y diplomados como: el Fes-

tival Internationale OpernWerkstatt 2015 Suiza. Insti-

tute of BelCanto San Miguel Allende Gto. 2015 y 2016. 
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VIOLINES PRIMEROS Mikhail Medvid (Concertino) · Joaquín Chávez Quijano (Asistente) · 
Tonatiuh Bazán Piña · Luis Rodrigo García Gama · José Homero Melgar · Alain Fonseca Rangel 
· Alexis Fonseca Rangel · Antonio Méndez Escobar · Eduardo Carlos Juárez · Anayely Olivares 
Romero · Melanie Asenet Rivera Gracia · Ilya Ivanov Gotchev · Alejandro Kantaria · Joanna 
Lemiszka Bachor. Luis Eduardo Estrada (Interino) ·  José Miguel  Mavil (Interino). VIOLINES 
SEGUNDOS Juan Manuel Jiménez (Principal) · Félix Alanís Barradas (Asistente) · Adelfo Sánchez 
Morales · Elizabeth Gutiérrez Torres · Marcelo Dufrane McDonald · Borislav Ivanov Gotchev · 
Emilia Chtereva · Mireille López Guzmán · David de Jesús Torres · Carlos Quijano · Valeria Roa 
Rizo (Interino) · Carlos Rafael Aguilar Uscanga (Interino) · Luis Pantoja Preciado (Interino) · 
José Luis Chan Sabido (Interino) · Javier Escalera Soria (Interino). VIOLAS Yurii Inti Bullón 
Bobadilla (Principal) · Ana Catalina Ruelas Valdivia (Asistente) · Marco Antonio Rodríguez · 
Ernesto Quistian Navarrete · Eduardo Eric Martínez Toy · Andrei Katsarava Ritsk · Tonatiuh 
García Jiménez · Marco Antonio Díaz Landa · Jorge López Gutiérrez · Gilberto Rocha Martínez · 
Anamar García Salas. VIOLONCELLOS Yahel Felipe Jiménez López (Principal) · Inna Nassidze 
(Asistente) · Teresa Aguirre Martínez · Rolando Dufrane McDonald · Alfredo Escobar Moreno · 
Ana Aguirre Martínez · Daniela Derbez Roque · Maurilio Castillo Sáenz · Daniel Aponte Trujillo 
(Interino) · Laura Adriana Martínez González (Interino). CONTRABAJOS Andrzej Dechnik 
(Principal) · Hugo G. Adriano Rodríguez (Asistente) · Ramón Ramírez Saucedo · Enrique Lara 
Parrazal · Carlos Villarreal Elizondo · Benjamín Harris Ladrón de Guevara · Elliott Torres 
(Interino) · Juan Manuel Polito (Interino) · Ari Samuel Betancourt (Interino) · Sandra Karina 
Guzmán Gómez (Servicio Social) · Óscar Eduardo Molina Santiago (Servicio Social). FLAUTAS 
Lenka Smolcakova  (Principal) · Othoniel Mejía Rodríguez (Asistente) · Alfonso Sánchez 
Betanzo (Interino) · Erick Flores García (interino). OBOES Bruno Hernández Romero (Principal) 
· Itzel Méndez Martínez (Asistente Interino) · Laura Baker Bacon (corno inglés) · Joel Luis Vega 
Salgado (Interino). CLARINETES Osvaldo Flores Sánchez (Principal) · Juan Manuel Solís 
(Asistente Interino) · David John Musheff (requinto) · José Alberto Contreras Sosa. FAGOTES 
Rex Gulson Miller (Principal) · Armando Salgado Garza (Asistente) · Elihu Ricardo Ortiz 
León · Jesús Armendáriz. CORNOS Eduardo Daniel Flores (Principal) · Tadeo Suriel Valencia 
(Asistente Interino) · David Keith Eitzen · Larry Umipeg Lyon · Francisco Jiménez (Interino). 
TROMPETAS Jeffrey Bernard Smith (Principal) · Bernardo Medel Díaz (Asistente) · Jalil Jorge 
Eufracio · Remijio López Martínez (Interino). TROMBONES David Pozos Gómez (Principal) · 
John Stringer (Asistente) · Jakub Dedina. trombón bajo: John Day Bosworth (Principal) · Frida 
Cano (Interino). TUBA Eric Fritz (Principal). TIMBALES Rodrigo Álvarez Rangel (Principal). 
PERCUSIONES Jesús Reyes López (Principal) · Sergio Rodríguez Olivares · Gerardo Croda 
Borges · Héctor Jesús Flores (Interino). ARPA Eugenia Espinales Correa (Principal). PIANO Jan 

Bratoz (Principal). MÚSICOS EXTRAS: CORNO Juan Raúl Gutiérrez Morales.
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SECRETARIO TÉCNICO Jorge López Gutiérrez | JEFE DEL DPTO. DE ADMINISTRACIÓN  
Erik Alejandro Herrera Delgado | JEFE DEL DPTO. DE MERCADOTECNIA Elsileny Olivares Riaño | 
JEFE DE PERSONAL Tadeo Suriel Valencia | ENCARGADO DE OPERACIONES ARTÍSTICAS José 
Roberto Nava | BIBLIOTECARIO José Luis Carmona Aguilar | COPISTA Augusto César Obregón 
Woellner | SECRETARIA DE MERCADOTECNIA Marissa Sánchez Cortez | JEFE DE FORO Alfredo 
Gómez | DISEÑO GRÁFICO Sinsuni Eleonoren Velasco Gutiérrez | PRODUCTOR AUDIOVISUAL 
Andrés Alafita Cabrera | PROMOCIÓN Y REDES SOCIALES Alejandro Arcos Barreda | ANALISTA 
DE CONTROL Y SEGUIMIENTO Rita Isabel Fomperoza Guerrero | ASISTENTE DE SECRETARÍA 
TÉCNICA Ilse Jacqueline Renteria Landa | AUXILIARES ADMINISTRATIVOS María del Rocío 
Herrera · Karina Ponce · Ana Medrano | AUXILIARES TÉCNICOS Martín Ceballos · Luis Humberto 
Oliva · Raúl Cambambia · Alejandro Ceballos | AUXILIARES DE OFICINA José Guadalupe Treviño 
· Martín Sotelo | AUXILIAR DE BIBLIOTECA Macedonia Ocaña Hernández | INTENDENTE Julia 
Janet Ortiz Trujillo | SERVICIO SOCIAL Paola Ollivier · Dalia González Villa · Estefanía Montoya 
Fuentes · Alexa Luna Padilla · Martha Patricia Ruiz Madero · Lilian Bahena · Ángel Vial · Soleil 

Beatriz  Alemán Reyes | PRÁCTICAS PROFESIONAES Adaia Sánchez Loya.
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Graciela Morales, soprano
Teresa Fuentes, mezzosoprano
Nahúm Sáenz Castillo, tenor
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